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See the notice on TED website

454881-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de météorologie – Monitoring meteorologiczny w Lokalizacji Lubiatowo–
Kopalino z serwisem i konserwacją całego Systemu pomiarowego wraz z Infrastrukturą 
towarzyszącą
OJ S 125/2026 02/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Polskie Elektrownie Jądrowe Sp. z o.o.
Adresse électronique: przetargi@pej.pl
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Monitoring meteorologiczny w Lokalizacji Lubiatowo–Kopalino z serwisem i konserwacją 
całego Systemu pomiarowego wraz z Infrastrukturą towarzyszącą
Description: 1. Przedmiotem Zamówienia jest Monitoring meteorologiczny w Lokalizacji 
Lubiatowo – Kopalino z serwisem i konserwacją całego systemu pomiarowego wraz z 
infrastrukturą towarzyszącą. 2. Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji, 
zgodnie z art. 441 Ustawy PZP. Przedmiot zamówienia w podziale na zakres podstawowy 
oraz opcjonalny obejmuje niżej wymienione zadania: 2.1. Zakres Podstawowy: a) 
Prowadzenie Monitoringu meteorologicznego z pełną kontrolą jakości danych dla Lokalizacji 
Lubiatowo-Kopalino, zgodnie z Metodyką prowadzenia monitoringu meteorologicznego; b) 
Serwis i konserwacja Systemu pomiarowego oraz Infrastruktury towarzyszącej Lubiatowo 
(Lokalizacja Systemu pomiarowego i Infrastruktury towarzyszącej Lubiatowo - Kopalino); c) 
Wsparcie Eksperckie. 2.2.Zakres Opcjonalny: Czasowe rozszerzenie Monitoringu poprzez 
włączenie do Systemu pomiarowego dodatkowego punktu pomiarowego w nowej Lokalizacji 
wskazanej przez Zamawiającego z jednoczesnym prowadzeniem Monitoringu w Lokalizacjach 
dotychczasowych. Okoliczności i warunki związane z wykorzystaniem zakresu opcjonalnego 
określono w projektowych postanowieniach umowy. 3. Zamawiający zastrzega, że ramach 
Wsparcia Eksperckiego, o którym mowa w pkt. 2.1. lit. c), Wykonawca będzie pozostawał w 
gotowości do świadczenia Zamawiającemu usługi w maksymalnym wymiarze łącznej liczby 
300 roboczogodzin, z zastrzeżeniem, że Zamawiający zobowiązuje się do wykorzystania 50 
roboczogodzin. Wykorzystanie pozostałej liczby 250 roboczogodzin stanowić będzie wyłączną 
decyzję Zamawiającego, a Wykonawcy nie przysługuje prawo do domagania się ich zlecenia 
ani roszczenie z tego tytułu. 4. Szczegółowy opis przedmiotu Zamówienia zawiera Załącznik A 
do Projektowanych postanowień Umownych, stanowiących Załącznik Nr 1 do SWZ. 5. Do 
przedmiotowego Postępowania zastosowanie mają również przepisy ustawy z dnia 29 
czerwca 2011 r. o przygotowaniu i realizacji inwestycji w zakresie obiektów energetyki 
jądrowej oraz inwestycji towarzyszących (Rozdział 6) (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1156 z późn. 
zm.), dalej zwaną Ustawą Inwestycyjną. 6. Ilekroć w niniejszym Ogłoszeniu jest mowa o 
Specyfikacji lub SWZ – oznacza to Specyfikację Warunków Zamówienia wraz z załącznikami, 
które stanowią jej integralną część. 7. Zamawiający informuje, że postępowanie o zamówienie 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/454881-2026
mailto:przetargi@pej.pl


454881-2026 Page 2/9

publiczne będzie prowadzone z wykorzystaniem Platformy Zakupowej Zamawiającego. 8. 
Adres strony internetowej prowadzonego Postępowania:  (pod tym adresem https://pz.pej.pl
będą udostępniane zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty Zamówienia 
bezpośrednio związane z Postępowaniem o udzielenie Zamówienia). 9. W niniejszym 
postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w tym składanie Ofert, 
wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń, z uwzględnieniem 
wyjątków wskazanych w Ustawie PZP, odbywa się przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej za pośrednictwem Platformy, dostępnej pod adresem:  10. https://pz.pej.pl.
Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia, musi 
posiadać konto na Platformie Zakupowej. Zarejestrowanie i utrzymywanie konta na Platformie 
Zakupowej oraz korzystanie z Platformy jest bezpłatne. 11. Wymagania techniczne i 
organizacyjne korzystania z Platformy określa Regulamin Platformy (dostępny pod adresem 
internetowym  Wykonawca przystępując do postępowania o https://pz.pej.pl/user/terms).
udzielenie zamówienia tj. bezpłatnie rejestrując się lub logując (w przypadku posiadania konta 
na Platformie), akceptuje warunki korzystania z Platformy, określone w Regulaminie oraz 
uznaje go za wiążący. 12. Szczegółowe informacje dotyczące środków komunikacji 
elektronicznej znajdują się w punkcie 17 SWZ. 13. Zamawiający na podstawie art. 139 ust. 1 
Ustawy PZP, przewiduje tzw. procedurę odwróconą, tzn. najpierw dokona badania i oceny 
Ofert dla ustalenia najwyżej ocenionych Ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawców, których Oferty zostały najwyżej ocenione w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w Postępowaniu. Informacje w tym zakresie 
zawarto w pkt 15 SWZ. 14. Wykonawca na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, 
zobowiązany jest złożyć wraz z Ofertą: 15.1) Na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 3 Ustawy PZP, 
w celu wykazania braku podstaw wykluczenia, o których mowa w pkt 13.3. SWZ, Wykonawca 
składa oświadczenie, którego Wzór stanowi Załącznik nr 10 do SWZ. 15.2) W przypadku 
polegania na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów udostępniających zasoby, 
Wykonawca przedstawia, wraz ze swoim oświadczeniem, o którym mowa w pkt 15.1) 
powyżej, także oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak 
podstaw wykluczenia. 15.3) W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców, oświadczenie o którym mowa w pkt 15.1) powyżej, składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o Zamówienie. 15.4) W przypadku gdy Wykonawca 
planuje powierzyć część zamówienia, stanowiącą ponad 10% wartości zamówienia, do 
wykonania przez podwykonawców i dostawców, i są oni znani, Zamawiający żąda od 
Wykonawcy przedstawienia oświadczenia, o którym mowa w pkt 15.1) powyżej w zakresie 
tych podwykonawców i dostawców. 16. Zamawiający, stosownie do art. 139 ust. 2 Ustawy 
PZP, w związku z pkt 2.3 SWZ, będzie żądać złożenia oświadczenia JEDZ, wyłącznie od 
Wykonawcy, którego Oferta zostanie najwyżej oceniona. Informacje w tym zakresie zawarto w 
punkcie 15 SWZ. 17. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszych ofert, wezwie 
Wykonawców, których oferty zostały najwyżej ocenione, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych aktualnych na 
dzień złożenia, o których mowa w punkcie 15 SWZ.
Identifiant de la procédure: 3149a091-06be-4f7f-9570-4a3d111cb0ca
Identifiant interne: POST/K/PZP/PN/2026/079/PSI
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Szczegółowe informacje zawarte są w SWZ.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 71351610 Services de météorologie
Nomenclature complémentaire (cpv): 73110000 Services de recherche

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Z postępowania o udzielenie Zamówienia, Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1)-6) Ustawy PZP, z zastrzeżeniem art. 
393 ust. 4 Ustawy PZP, art. 108 ust.2 ustawy Pzp oraz na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 1), pkt 
4) i pkt 7) Ustawy Pzp. 2. Działając na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 2) Ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy z Postępowania również Wykonawcę, na podstawi art. 7 ust. 1 Ustawy 
o przeciwdziałaniu agresji na Ukrainę oraz art. 5k Rozporządzenia UE. Przez Ustawę o 
przeciwdziałaniu agresji na Ukrainę – należy rozumieć ustawę z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514 z późn. zm). 
Rozporządzenie UE – oznacza to rozporządzenie Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.). 3. Na podstawie 
art. 7 ust. 1 Ustawy o przeciwdziałaniu agresji na Ukrainę, z postępowania wyklucza się: 1) 
Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu Rady (WE) nr 765
/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z sytuacją na 
Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, 
str. 1 z późn. zm.) zwanego dalej „rozporządzeniem 765/2006” i rozporządzeniu Rady (UE) nr 
269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do 
działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 
zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17.03.2014, str. 6 z późn. zm.), zwanego dalej 
„rozporządzeniem 269/2014” albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (art. 7 Ustawy o przeciwdziałaniu agresji na 
Ukrainę), 2) Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 120 z późn. 
zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (art. 7 Ustawy o przeciwdziałaniu agresji na Ukrainę). 
4. Na podstawie art. 5k Rozporządzenia UE zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 
10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) 
i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25
/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w pkt a) powyżej, lub; c) osób fizycznych lub prawnych, 
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podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub 
prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w pkt a) lub pkt b) powyżej; w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% 
wartości zamówienia. 5. Zakaz udzielenia zamówienia zostanie wykonany w ten sposób, iż 
podmioty wskazane w art. 5k Rozporządzenia UE zostaną wykluczone z postępowania o 
udzielenie zamówienia. 6. Wykluczenie następuje w przypadkach wskazanych w art. 111 
Ustawy PZP oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o przeciwdziałaniu agresji na Ukrainę i art. 5k 
Rozporządzenia UE. 7. Szczegółowe informacje dotyczące wykluczenia Wykonawcy z udziału 
w postępowaniu zawarte są w punkcie 13 SWZ. 8. Zamawiający nie wymaga złożenia wraz z 
Ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 9. Zamawiający nie przewiduje zamówień 
udzielanych zgodnie z art. 388 pkt 2 lit. c) Ustawy PZP. 10. Zamawiający nie zastrzega 
obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę Zamówienia. 11. Zamawiający 
przewiduje możliwość przeprowadzenia przez Wykonawcę wizji lokalnej na zasadach i w 
terminach wskazanych w SWZ. Udział w wizji lokalnej nie jest warunkiem koniecznym do 
złożenia Oferty. 12.a podstawie art. 42 ust. 6 Ustawy Inwestycyjnej Zamawiający informuje, że 
przewiduje możliwość unieważnienia postępowania w sytuacji, gdy złożono tylko jedną Ofertę 
lub wystąpiła istotna zmiana okoliczności powodująca, że przeprowadzenie Postępowania lub 
wykonanie Zamówienia nie leży w interesie Zamawiającego, lub Zamawiający nie uzyskał 
środków, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia. 13. 
Informacje dotyczące warunków udziału w postępowaniu oraz wymaganych dokumentów 
znajdują się w punkcie 14 i 15 SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 w 
zw. z art. 378 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 
2026 r. poz. 793 z późn.zm.) -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Monitoring meteorologiczny w Lokalizacji Lubiatowo – Kopalino z serwisem i 
konserwacją całego Systemu pomiarowego wraz z Infrastrukturą towarzyszącą
Description: 1. Monitoring meteorologiczny w Lokalizacji Lubiatowo – Kopalino z serwisem i 
konserwacją całego Systemu pomiarowego wraz z Infrastrukturą towarzyszącą 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu Zamówienia zawiera Załącznik A do Projektowanych 
postanowień Umownych, stanowiących Załącznik Nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: POST/K/PZP/PN/2026/079/PSI

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71351610 Services de météorologie
Nomenclature complémentaire (cpv): 73110000 Services de recherche
Options: 
Description des options: Czasowe rozszerzenie Monitoringu poprzez włączenie do Systemu 
pomiarowego dodatkowego punktu pomiarowego w nowej Lokalizacji wskazanej przez 
Zamawiającego z jednoczesnym prowadzeniem Monitoringu w Lokalizacjach 
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dotychczasowych. Okoliczności i warunki związane z wykorzystaniem zakresu opcjonalnego 
określono w projektowych postanowieniach umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Obręb granicy lokalizacji oraz mapa obszarów objętych 
Przedmiotem Zamówienia zostały wskazane w Załączniku A2 do Załącznika A - Opis 
Przedmiotu Umowy będącego Załącznikiem do Projektowanych postanowień Umowy, 
stanowiących Załącznik nr 1 do SWZ.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Informacje dodatkowe w zakresie wspólnego ubiegania się o 
udzielenie Zamówienia: 1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie Zamówienia. 
2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia: 2.1. ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do 
reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie Zamówienia publicznego, 
zgodnie z art. 58 ust. 2 Ustawy PZP; fakt ustanowienia pełnomocnika musi wynikać z 
załączonych do Oferty dokumentów – wszelka korespondencja prowadzone będzie wyłącznie 
z pełnomocnikiem; 2.2. pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego 
Postępowania dotyczy, Wykonawców wspólnie ubiegających się o Zamówienie, dane 
pełnomocnika, czynności jakie w Postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik; 2.3. 
ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. 3. Jeżeli zostanie wybrana Oferta Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie Zamówienia, Zamawiający może żądać przed zawarciem 
umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych 
Wykonawców. 4. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia 
mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji 
których te zdolności są wymagane. 5. W przypadku, o którym mowa w pkt 4 powyżej, 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia dołączają do Oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy – wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik Nr 10 do SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Description: 1. Spośród Ofert niepodlegających odrzuceniu, Zamawiający wybierze 
najkorzystniejszą ofertę kierując się kryterium: „Cena brutto” – waga 100% to jest 100 pkt. 2. 
W kryterium „Cena brutto” przyznane zostaną punkty zgodnie ze wzorem: C = Cmin/Co x 100 
pkt. Gdzie: C oznacza liczbę punktów przyznanych Ofercie ocenianej w kryterium „Cena 
brutto”, Cmin - oznacza najniższą zaoferowaną cenę brutto; Co - oznacza cenę brutto 
zaoferowaną przez Wykonawcę, dla którego wynik jest obliczany, 100 pkt - maksymalna liczba 
punktów do uzyskania w kryterium „Cena brutto”. 3. Wszystkie obliczenia będą dokonywane z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. 4. Za najkorzystniejszą Ofertę zostanie uznana 
ta, która uzyska najwyższą liczbę punktów na podstawie ww. kryterium oceny Ofert. 5. W toku 
badania i oceny Ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących 
treści złożonych Ofert. 6. W sytuacji, gdy Zamawiający nie będzie mógł dokonać wyboru oferty 
najkorzystniejszej ze względu na to, że zostały złożone Oferty o takiej samej cenie, wezwie on 
Wykonawców, którzy złożyli te Oferty, do złożenia w określonym przez niego terminie ofert 
dodatkowych. Wykonawcy składający oferty dodatkowe nie mogą zaoferować cen wyższych 
niż zaoferowane w złożonych Ofertach. . 7. Szczegółowe informacje dotyczące opisu kryteriów 
oceny ofert znajdują się w punkcie 22 SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://pz.pej.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pz.pej.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium 
w wysokości: 150 000,00 zł (słownie: sto pięćdziesiąt tysięcy złotych). 2. Wadium może być 
wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 2.1) 
pieniądzu; 2.2) gwarancjach bankowych; 2.3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 2.4) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 
2025 r. poz. 98 z późn. zm.). 3. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania Ofert i 
utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania Ofertą z wyjątkiem przypadków, o 
których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy PZP. 4. Skuteczne wniesienie 
wadium w pieniądzu następuje z chwilą wpływu środków pieniężnych na rachunek bankowy, o 
którym mowa w pkt. 9.5. SWZ, przed upływem terminu składania Ofert. Zaleca się, aby 
Wykonawca złożył wraz z Ofertą dowód wniesienia wadium w formie pieniężnej (kopię 
potwierdzenia przelewu). 5. Na podstawie art. 42 ust. 1 Ustawy Inwestycyjnej, Wykonawców, 
którzy nie wnieśli wadium do upływu terminu złożenia Ofert, Zamawiający wzywa do 
wniesienia wadium w dodatkowym terminie. Po bezskutecznym upływie tego terminu 
Zamawiający wyklucza Wykonawców z Postępowania. Wadium wniesione w sposób 
nieprawidłowy Zamawiający potraktuje jako niewniesienie wadium, stanowiące podstawę 
zastosowania art. 42 ust. 1 Ustawy Inwestycyjnej. 6. Szczegółowe informacje dotyczące 
wadium znajdują się w punkcie 9 SWZ. 7. Zamawiający wymaga, aby Wykonawca, którego 

https://pz.pej.pl
https://pz.pej.pl
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Oferta zostanie wybrana wniósł zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 
% Łącznego Wynagrodzenia Netto, o którym mowa w punkcie 11.4. Projektowanych 
postanowień Umowy, powiększonego o należny podatek VAT. 8. Zabezpieczenie może być 
wnoszone, według wyboru Wykonawcy, w jednej lub w kilku następujących formach: 8.1) 
pieniądzu przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego, wskazany przez 
Zamawiającego, po wyborze najkorzystniejszej oferty; 8.2) poręczeniach bankowych lub 
poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy 
jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 8.3) gwarancjach bankowych; 8.4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 8.5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 9. Pozostałe informacje dotyczące zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy zostały zawarte w punkcie 23 SWZ.
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: 1. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu Ofert, udostępni na 
Platformie w zakładce „Załączniki Organizatora” informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 
Ustawy PZP, tj. informacje o: a) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub 
miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania 
Wykonawców, których oferty zostały otwarte; b) cenach lub kosztach zawartych w ofertach. 2. 
Nie przewiduje się publicznego otwarcia ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w Projektowanych postanowieniach Umowy 
stanowiących Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzenia 
zmian do zawartej Umowy w sposób i na warunkach szczegółowo opisanych w 
Projektowanych postanowieniach Umowy.
Arrangement financier: Zasady finansowe zostały określone w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, stanowiących Załącznik nr 1 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, który ma lub 
miał interes w uzyskaniu danego Zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego Ustawy PZP przysługują środki ochrony prawnej określone 
w Dziale IX Ustawy PZP (art. 505-590 Ustawy PZP). 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w terminach określonych w art. 515 Ustawy PZP.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Polskie Elektrownie Jądrowe Sp. z o.o.
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Polskie Elektrownie 
Jądrowe Sp. z o.o.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Polskie Elektrownie Jądrowe Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: NIP: 7010218299
Adresse postale: ul. Jana z Kolna 11
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-864
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@pej.pl
Téléphone: 22 340 29 80
Adresse internet: https://pej.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pej.pl/
Profil de l’acheteur: https://pz.pej.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: odwolania@uzp.gov.pl
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587840
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: www.uzp.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg

mailto:przetargi@pej.pl
https://pej.pl/
https://pej.pl/
https://pz.pej.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 38f79f70-3805-47d6-b0ab-42d33b6d7fd0  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 30/06/2026 14:13:46 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 454881-2026
Numéro de publication au JO S: 125/2026
Date de publication: 02/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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